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Diese Verordiuing tritt am 31. Dez,ember 
1943 in Kraft; sie wird vom Minister fur Wirt- 
schaft und Arbeit im Einveniehmen mít dem 
Justizminister durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Beg-ierung- 
und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.

D e )■ M i n i s t ,e r i: ii r W i r t s c h a f t 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

Árt. II.

Toto nařízení nabývá účinnosti dne 31. pro­
since 1943; provede je ministr hospodářství 
a práce v dohodě s ministrem spravedlnosti.

Státní' president:
Dr. Hácha v. r.

P f e d s ed a vlády a ministr 
spravedlnosti:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr h o s p o d á ř s t v í 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

ČI. II.

310.

Kundmachung des Finanzministers 
vom 13. Dezember 1943

liber die Anderungen im Aufbaw der Beíehs- 
auftragsverwaltimg (Zoíl).

Der Fiiianzmmister verlautbart ani Grund 
des Árt. I, Abs. 5, und des Art. II der Regie- 
rungsverordnung vom 8. August 1942, Šlg. 
Nr. 277, betreffend die Abánderung und Er- 
gánzung der Regierungsverordnung vom 26. 
September 1940, Slg. Nr. 326, uber die Ande- 
rung der Organisation und der Zustandig- 
keit der Finanzbehorden auf dem Gebiete der 
Zdlle, Verbrauchsteuern und Monopole:

§ 1.

C1) Die Zollaufsichtsstelle Neweklau im 
Amtsbezirk des Hauptzollamts Prag-Land- 
Stid wird aufgehoben.

(2) Ihr Amtsbezirk wird dem Amtsbezirk 
der Zollaufsichtsstelle Beneschau angeglie- 
dert, ausgenommen die im § 2 angefuhrten 
Gemeinden und Ortschaften, die dem Amts­
bezirk der Zollaufsichtsstelle Wotitz angeglie- 
dert werden.

§ 2.

Den Amtsbezirk der Zollaufsichtsstelle 
Wotitz bilden der Amtsbezirk des Bezirksge- 
richteš Wotitz und die folgenden Gemeinden 
und Ortschaften des Amtsbezirks des Bezirks- 
gerichtes Beneschau: Horschetitz (Ortschaf­
ten Berdetschna, Hodietitz, Horschetitz und 
Hůrka), Kretschowitz (Ortschaften Kret-

Vyhláška ministra financí 
ze dne 13. prosince 1943

o změnách v organisaci správy z příkazu Říše 
(do).

Ministr financí vyhlašuje podle <51. i, odst. cw 
a či. II vládního nařízení ze dne 8. srpna 1942,- 
Sb. c. 277, kterým se mění 'a doplňuje vládní 
nařízení ze dne 26. září 1940, Sb. č. 326, 
o změně organisace a příslušnosti finančních 
úřadů v oboru cla, spotřebních daní a monopolů:

S 1.

(-'-) Celní dozorčí služebna v Neveklově 
v obvodě hlavního celního úřadu Praha-venkov- 
jih se zrušuje.

(2) Její obvod se přičleňuje do obvodu celní* 
dozorčí služebny v Benešově, vyjímajíc obce 
a osady uvedené v § 2, které se přičleňují do 
obvodu celní dozorčí služebny ve Voticích.

Obvod celní dozorčí služebny ve Voticích 
tvoří obvod okresního soudu ve Voticích a tyto 
obce a osady z obvodu okresního soudu v Bene­
šově : Hořetice (osady Brdečný, Hodětice, Hoře- 
tice a Hůrka), Křečovice (osady Křečovice, 
Skryšov a Zhorný), Maršovice (osady Maršo- 
vice, Podmaršovice a Zálesí 1. díl), šebaňovice
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schowitz, Skrejschow unci Soniy), Mavscho- 
witz (Ortsehaften Marschowitz, Podmarscho- 
witz und Sales 1. Teil), Schebaniowitz (Ort- 
sehaften Schebaniowitz, Sedletschko und Ster- 
naditz), die Ortschaft Strasehowitz aus der 
Gemeinde Wilkonitz und die Ortsehaften Be- 
sejowitz, Libetsch, Sachradka und Sales 
2. Teil aus der Gemeinde Sachradka.

§ 3.
Den Amtsbezirk der Zollaufsichtsstelle 

Beneschau bildet der Amtsbezirk des Bezirks- 
gerichtes Beneschau mit Ausnahme der im 
§ 2 angefiihrten Gemeinden und Ortsehaften.

§ 4. '
Diese Kundmachung tritt am 1. Tage 

nach der Verlautbarung in Kraft; durch sie 
wird die Kundmachung des Finanzministers 
voní 10. August 1942, Slg. Nr. 278, uber die 
Nem-egelung der Amtsbezirke und Sitze der 
Dienststellen der Reichsauftragsveiivaltung 
(Zoll) geandert.

Dr. Kalfus m. p.

(osady Sedlecko, Strnadíce a šebaňovice), osada 
Strážovice z obce Vlkonice a osady Bezejovice, 
Libeč, Zahrádka a Zálesí 2. díl z obce Zahrádka.

§ 3.
Obvod celní dozorčí služebny v Benešově 

tvoří obvod okresního soudu v Benešově, 
vyjímajíc obce a osady uvedené v § 2.

Š 4.
Tato vyhláška nabývá účinnosti 1. dne po 

vyhlášení; mění se jí vyhláška ministra financí 
ze dne 10. srpna 1942, Sb. č. 278, o nové 
úpravě obvodů a sídel služeben správy z pří­
kazu Říše (clo).

Dr. Kalfus v. r.

311
Kundmachung des Ministers 

fur Land- und Forstwirtschaft 
vom 14. Dezember 1943

iiber die Bewirtschaftung von aus Gebáck 
erzeugtem Kindermehl.

Der Minister fůr Land- und Forstwirt­
schaft verlautbart auf Grund des §11 der 
Regierungsverordmmg vom 18. September 
1939, Slg. Nr. 206, betreffend die Ermáchti- 
gung des Ministeriums fůr Landwirtschaft 
zur Regelimg des Wirtschaftens mit gewissen 
Lebens- und Futtermitteln, in der Fassung 
der Regierungsverordmmg vom 21. November 
1940,Slg. Nr. 414, und auf Grund der §§ 4 und 
o der Regierungsverordnung vom 7. August 
|*?40, Slg. Nr. 270, uber die Zustándigkeit des 
Ministeriums fůr Landwirtschaft:

§ 1.
(O Mit der Bewirtschaftung von aus 

Gebáck erzeugtem Kindermehl wird der 
Bohmiseh-Máhrische Verband fůr Kakao, 
Zuckerwaren und Dauerbaekwaren, des wei- 
teren „Verband", beauftragt. Die Hersteller 

Verteiler dieses Kindermehls werden 
Mitgheder des Verbandes.

Vyhláška
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 14. prosince 1943 
o hospodaření dětskou moučkou vyx-obenou 

z pečivá.

Ministr Zemědělství a lesnictví vyhlašuje 
podle §11 vládního nařízení ze dne 18. září 
1939, Sb. č. 206, kterým se zmocňuje mini­
sterstvo zemědělství k úpravě hospodařeni 
některými potravinami a krmivý, ve znění 
vládního nařízení ze dne 21. listopadu 1940, 
Sb. č. 414, a podle §§ 4 a 5 vládního nařízení 
ze dne 7. srpna 1940, Sb. č. 270, o příslušnosti 
ministerstva zemědělství:

§ L
(■>) Hospodařením dětskou moučkou vyro­

benou z pečivá se pověřuje českomoravský 
svaz pro kakao, cukrovinky a trvanlivé pečivo, 
v dalším „Svaz". Výrobci a rozdělovači této 
dětské moučky stávají se členy Svazu.
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